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Mulhouse, 28. to 30. August 2009 

Fourth and final circular 
 

20. Internationales Treffen der Sammler von allem rund um die Tiergärtnerei 
Mülhausen, 28. bis 30. August 2009 

Vierter und letzter Rundbrief 
 

20e Rencontre internationale des collectionneurs de documents zoologiques 
Mulhouse, 28 au 30 août 2009 

Quatrième et dernière circulaire 
 

 
 
 
The 20th International meeting of collectors of zoo literature and memorabilia is 
getting ever closer! Preparations are currently underway and 84 participants from 
7 European countries have registered so far!  
Below is the final program of the weekend.  
 
 
 

Das 20. internationale Treffen der Sammler von allem rund um die Tiergärtnerei 
rückt näher! Die Vorbereitungen laufen derzeit und bis heute haben sich 84 
Teilnehmer aus 7 europäischen Ländern angemeldet! 
Hier finden Sie das endgültige Programm des Wochenendes. 
 

  
 
La 20e Rencontre internationale des collectionneurs de documents zoologiques 
approche à grands pas ! Les préparatifs vont bon train actuellement et 84 
participants de 7 pays européens sont déjà inscrits ! 
Vous trouverez ci-dessous le programme définitif du week-end. 
 
 

 
Jonas Livet - jonaslivet@zoohistorica.org 

 
 

With the collaboration from Mulhouse and Basel zoos for the organization and from Frank Pé for the graphic charter 
In Zusammenarbeit mit den Zoos von Mülhausen und Basel für die Organisation und mit Frank Pé für die graphischen Darstellungen 

Avec la collaboration des zoos de Mulhouse et de Bâle pour l’organisation et de Frank Pé pour la charte graphique 



Friday 28 August - Freitag, 28. August - Vendredi 28 août 2009 
 

from 18:00 
      Icebreaker in L’Auberge du Zoo de Mulhouse 
      Vorabendtreffen (Ice-breaker) in L’Auberge du Zoo de Mulhouse  
      Soirée d'accueil et de retrouvailles à L’Auberge du Zoo de Mulhouse 
- 

Saturday 29 August - Samstag, 29. August - Samedi 29 août 2009 
 

from 8:00 to 9:00 
      Registration and installation of the collectors fair (access map sent to registered participants) 
      Registrierung und Aufbau der Zoosammlerbörse (Zufahrtskarte an registrierte Teilnehmer gesendet) 
      Inscription et installation de la bourse d'échanges de documents zoologiques (plan d'accès envoyé aux participants inscrits) 
 
from 9:00 to 13:00 
      Exchange fair of zoo literature and memorabilia 
      Tausch- und Verkaufsbörse 
      Bourse d'échanges de documents zoologiques 

10:00 
      Opening ceremony and group photograph  
      Offizielle Eröffnung und Gruppenfoto 
      Ouverture officielle et photographie de groupe 

 
from 13:00 to 14:30 
      Lunch break (at own expense) 
      Mittagspause (auf eigene Kosten) 
      Pause repas (à la charge de chacun) 
 
from 14:30 
      Guided tour at Mulhouse Zoo 
      Führung durch den Zoo Mülhausen 
      Visite guidée du Zoo de Mulhouse 
 
from 18:30 
      Dinner and auction in Mulhouse Zoo 
      Abendessen und Auktion in Zoo Mülhausen 
      Dîner au Zoo de Mulhouse suivi de la vente aux enchères 

 
The earnings of the auction will in full be donated to the AEECL (Lemur Conservation Association, www.aeecl.org) 
Das Ergebnis der Auktion wird als Spende an die AEECL geben (Lemuren Erhaltung Verband, www.aeecl.org) 
Les bénéfices de la vente seront intégralement reversés à l’AEECL (Association de Conservation des Lémuriens, www.aeecl.org)  

- 
Sunday 30 August - Sonntag, 30. August - Dimanche 30 août 2009 

 
morning – Morgen – matinée  
      Free visit of Basel Zoo and/or Tierpark Lange Erlen 
      Freier Besuch des Zoo Basel und/oder Tierpark Lange Erlen 
      Visite libre au Zoo de Bâle et/ou Tierpark Lange Erlen 
 
from 14:00 to 15:30 
      Guided tour at Basel Zoo (Switzerland) 
      Führung durch den Zoo Basel (Schweiz) 
      Visite guidée du Zoo de Bâle (Suisse) 
 
 
 

 




